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OPĆI UVJETI IZDAVANJA I KORIŠTENJA BUSINESS 

CREDIT CARD BANKE KOVANICE D.D. ZA POSLOVNE SUBJEKTE 
(u daljnjem tekstu: Opći uvjeti) 

 

 

 

Opće odredbe 

1. Podaci o pružatelju platnih usluga 
1 1 Pružatelj usluga izdavanja Business Credit Karti e je Ban a Kovani a d d , registrirana pri Trgovač om sudu u 
Varaždinu, MBS: 070047926, sa sjedištem u Varaždinu, Petra Preradovića 29, OIB: 33039197637, transa  ijs i 
račun: HR0941330061011111116, BIC CODE: SKOV HR 22, internets a strani a: www.kovanica.hr, info telefon: 
042/403-403, e-mail: kovanica@kovanica.hr (dalje: Banka). 
Popis poslovnica Banke zajedno s adresama za komuniciranje nalaze se na internet stranici Banke 
(www.kovanica.hr) ili u poslovnim prostorima Banke namijenjenim za poslovanje s Korisnicima. 
Banka je kreditna institucija koja posluje temeljem odobrenja za rad izdanog od strane Hrvatske narodne banke (dalje 
u te stu: HNB)  oja je nadležno tijelo za nadzor nad poslovanjem Ban e te se Ban a nalazi na popisu  reditni  
institucija objavljenih na internetskoj stranici HNB-a (www.hnb.hr). 
Ban a je upisana u suds i registar Trgovač og suda u Varaždinu pod brojem upisa: 070047926  
1 2 U oli o nije drugačije utvrđeno ovim Općim uvjetima izdavanja i  orištenja Business Credit Card Ban e Kovani e 
d d  (dalje: Opći uvjeti), sva se  omuni a ija s Ban om može odvijati pisanim putem na adresu sjedišta, Varaždin, 
Petra Preradovića 29; ele tronič om poštom/telefonom/fa som upućenog na Vašeg finan ijs og savjetni a u 
poslovnici Banke. 
 
2. Pojmovi 
2 1 Osim u oli o je izrije om drugačije navedeno u Općim uvjetima, pojmovi  oji se  oriste u Općim uvjetima imaju 
sljedeće značenje: 
Business Credit Card ili Kartica: Business Charge Kartica i Business Revolving Kartica koju Banka izdaje, na zahtjev 
Poslovnog klijenta, osobama koje Poslovni klijent odredi u zahtjevu za njezino izdavanje. 
Business C arge Karti a: Karti a s prepoznatljivim vizualnim obilježjima, čiji je vlasni  Ban a i  oju izdaje Poslovnom 
 orisni u na za tjev Poslovnog  lijenta (Business C arge Karti a), čijim  orištenjem svi troš ovi nastali njenim 
terećenjem na Prodajnim mjestima tije om te ućeg obračuns og razdoblja, dospijevaju u  ijelosti na naplatu u 
idućem obračuns om razdoblju, pri čemu je obračuns o razdoblje jedan mjese   
Business Revolving Karti a: Karti a s prepoznatljivim vizualnim obilježjima, čiji je vlasni  Ban a i  oju izdaje 
Poslovnom  orisni u na za tjev Poslovnog  lijenta (Business Revolving Karti a), čijim  orištenjem svi troš ovi nastali 
njenim terećenjem na Prodajnim mjestima tije om te ućeg obračuns og razdoblja, dospijevaju na naplatu u idućem 
obračuns om razdoblju u ugovorenom postot u, pri čemu je obračuns o razdoblje jedan mjese   
Korisnik: Korisnik platnih usluga je pravna osoba koja se koristi platnom uslugom je Poslovni korisnik i Poslovni 
klijent. 
Poslovni  orisni : Punoljetna, poslovno sposobna fizič a osoba  ojoj je, na za tjev Poslovnog  lijenta, izdana 
Poslovna Business Credit Karti a i čije je ime na njoj otisnuto,  oja solidarno s Poslovnim  lijentom odgovara za 
obveze nastale po toj Poslovnoj Business Credit Kartici. 
Poslovni  lijent: Pravna osoba, odnosno gospodars i subje t, na čiji je za tjev izdana Poslovna Business Credit  
Kartica. 
Limit potrošnje: Odnosno ograničenje trošenja je u upan zbroj dozvoljene potrošnje po svim Karti ama izdanima na 
za tjev Poslovnog  lijenta,  oji svojom odlu om slobodno određuje i mijenja Ban a i o njemu obavještava Poslovnog 
 lijenta  U slučaju Business Revolving Karti e, Limit potrošnje ujedno predstavlja i iznos Revolving zajma  
Limit potrošnje po Karti i: Dozvoljena potrošnja po sva oj pojedinoj Karti i izdanoj na za tjev Poslovnog  lijenta,  oja 
se ubraja u Limit potrošnje,  oji svojom odlu om slobodno određuje i mijenja Ban a i o njemu obavještava Korisni a  
Dnevni limiti – u upni dnevno dozvoljeni iznos isplate gotovine po Karti i i u upno dnevno dozvoljeni iznos plaćanja 
na prodajnim mjestima po Kartici. 
Prodajno mjesto: Mjesto prodaje robe i usluga na  ojem je Karti a pri vaćena  ao bezgotovins o sredstvo plaćanja, 
bilo da posluje  ao pravna osoba, obrt ili drugi poslovni subje t, a  oje radi izbjegavanja dvojbe, može biti i Ban a  
O virni ugovor: ugovor o platnim uslugama  ojim se uređuje buduće izvršenje pojedinačni  i uzastopni  platni  
transa  ija, a  oji može sadržavati obvezu i uvjete otvaranja i vođenja računa za plaćanje 
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Radni dan: je radni dan (dani osim subote, nedjelje, državnog prazni a odnosno blagdana) na  oji posluje platiteljev 
pružatelj platni  usluga i pružatelj platni  usluga primatelja plaćanja te svi ostali sudioni i u platnoj transa  iji  a o 
bi se platna transa  ija mogla izvršiti; 
San  ije: podrazumijevaju za one, propise, embargo ili mjere ograničavanja  oje se odnose na e onoms e san  ije 
 ojima upravljaju te  oje donose i provode Tijela nadležna za san  ije   
Tijelo nadležno za san  ije: podrazumijeva (a) Vijeće sigurnosti Ujedinjeni  naroda, (b) Europs u uniju, ( ) SAD (d) 
nadležne vladine institu ije i agen ije u bilo  ojem od pret odno navedeni , (e) sva o drugo nadležno državno ili 
regulatorno tijelo, institu iju, agen iju  oja  nameće e onoms e i finan ijs e san  ije, mjere ograničavanja ili 
trgovins i embargo, u ljučujući bez ograničenja i Ured za nadzor strane imovine Ministarstva finan ija SAD-a 
(OFAC). 
 
3. Predmet i sastavni dijelovi Okvirnog ugovora 
3 1 O virnim ugovorom se uređuju prava i obveze Ban e  ao pružatelja platni  usluga izdavanja Karti e  ao platnog 
instrumenta te prava i obveze (I) osobe na čiji je za tjev izdana Karti a  ao i (II) osobe  oja  oristi Karti u, u oli o 
joj je Kartica izdana na tuđi za tjev, a ona je pri vatila ta vo izdavanje potpisom Za tjeva za izdavanje Business 
Credit Karti e, zadržavanjem Business Credit Karti e na on prote a ro a od 30 dana od njezinog preuzimanja i/ili 
njezinim  orištenjem  
3.2 Okvirni ugovor se sastoji od: 
(1) Zahtjeva za izdavanje Business Credit Kartice (dalje u tekstu: Zahtjev) kojim podnositelj Zahtjeva daje ponudu 
Banci za izdavanje Kartice, 
(2) ovi  Opći  uvjeta, 
(3) Ugovora o izdavanju i  orištenju Business Credit  arti e 
(4) svi  a ata Ban e na  oje se Opći uvjeti pozivaju,  a o mogu biti izmijenjeni s vremena na vrijeme na način 
utvrđen ovim Općim uvjetima (dalje u te stu s upno: Sastavni dijelovi O virnog ugovora)  
 
 
4. Način, trenutak sklapanja i ugovorne strane Okvirnog ugovora 
4 1 O virni ugovor može biti s lopljen is ljučivo na Za tjev Poslovnog  lijenta  
4 2 Osoba  oja želi s lopiti O virni ugovor može u sva om trenut u zatražiti od Ban e sve Sastavne dijelove O virnog 
ugovora za željenu vrstu Karti e, osim Odlu e o dodjeli limita  oja se dostavlja na on dovršenog postup a 
odobravanja Zahtjeva i to pod uvjetom da je Za tjev odobren, a može i  preuzeti osobno u poslovni i Ban e, te 
u oli o ima prebivalište izvan djelo ruga rada poslovni e, može zatražiti nji ovu dostavu (ele tronič om) poštom na 
željenu adresu  
4 3 U smislu član a 256  Za ona o obveznim odnosima, Za tjev predstavlja ponudu za s lapanje O virnog ugovora 
 oju potpisni i podnose Ban i  Podnošenjem potpisanog Za tjeva za izdavanje željene Business Credit Karti e 
(dalje: Zahtjev) i njegovim potpisivanjem, podnositelj Zahtjeva kao i svaka osoba koja ga potpisuje kao potencijalni 
 orisni  Karti e ili za ons i zastupni  podnositelja Za tjeva ili drugog poten ijalnog  orisni a, u ime i za račun osobe 
čiji je za ons i zastupni , potvrđuje: (1) da je prije podnošenja Za tjeva za izdavanje Karti e proučila ove Opće uvjete 
te sve a te Ban e na  oje se Opći uvjeti pozivaju (2) te da pri vaća sve nji ove odredbe  
4 4 Podnositelj Za tjeva u samom Za tjevu naznačuje o virni iznos Limita potrošnje te pri vaća da Ban a određuje 
Limit potrošnje i Limit potrošnje po Karti i u trenut u odobravanja Za tjeva, su ladno svojoj poslovnoj politi i  oju 
slobodno utvrđuje i mijenja  U oli o podnositelj Za tjeva nije suglasan s Limitom potrošnje,  oji u slučaju Business 
Credit Revolving Kartica predstavlja i iznos Revolving zajma, kako ga je utvrdila Banka, potpisom Zahtjeva se 
obvezuje da neće  oristiti Business Credit Karti u  ao i da neće omogućiti  orištenje ostali  Business Credit Karti a 
već će i  sve prerezane vratiti u poslovni u Ban e do prote a tridesetog dana od dana preuzimanja Karti e  
4 5 Ban a ima pravo bez obrazloženja odbiti sva i Za tjev za izdavanje Karti e  
4.6 Na temelju podnesenog Zahtjeva kojeg je prihvatila, Banka dostavlja podnositelju Zahtjeva Odluku o dodjeli limita 
uz istovremenu dostavu Karti a  oje se traže Za tjevom  Su ladno član u 262  st  2 i član u 292  st  4  Za ona o 
obveznim odnosima, Okvirni ugovor se smatra sklopljenim 1) u odnosu na sve dostavljene Kartice koje nisu 
prerezane i vraćene u poslovni u Ban e do prote a tridesetog dana od dana nji ova preuzimanja na prvi dan  oji 
slijedi trideseti dan od dana preuzimanja Kartica ili 2) na dan prve transa  ije Karti om, ovisno o tome što nastupi 
ranije. 
4.7 Poslovni korisnik potpisom Zahtjeva izjavljuje da je upoznat kako se sve Kartice, Odluka o dodjeli limita i sva 
ostala pismena  oja se odnose na Karti e, u ljučivši i one izdane na njegovo ime, dostavljaju is ljučivo na adresu 
koju je Poslovni klijent naveo u Zahtjevu kao adresu za kontakt ili je naknadno odredio kao adresu za kontakt 
su ladno član u 22  ovi  Opći  uvjeta  Potpisom Za tjeva Poslovni  orisni  opunomoćuje Poslovnog  lijenta za 
preuzimanje Kartica, zaprimanje Odluke o dodjeli limita i svih ostalih pismena koja se odnose na Kartice izdane na 
njegovo ime  Opoziv ove punomoći smatra se odustajanjem Poslovnog  lijenta od Za tjeva, odnosno u oli o je 
O virni ugovor već s lopljen, izjavom o ot azu O virnog ugovora od strane Poslovnog  orisni a  
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4 8 Potpisom Za tjeva Poslovni  lijent se obvezuje Poslovnom  orisni u uručiti Karti u izdanu na nji ovo ime, Odlu u 
o dodjeli limita i svako drugo pismeno koje se odnosi i na Kartice izdane na njihovo ime. 
4 9 Prvim  orištenjem Karti e sva i Korisni  potvrđuje da je Ban a ispunila svoju obvezu iz član a 23  i 24  Za ona 
o platnom prometu. 
4 10 Korisni   arti e može, u sva o doba tije om trajanja O virnog ugovora, od Ban e zatražiti odredbe O virnog 
ugovora i informa ije iz član a 23  Za ona o platnom prometu  
4 11 U oli o se na nadno po aže da je O virni ugovor s lopljen na temelju netočni  ili nepotpuni  podata a 
navedeni  u Za tjevu, Ban a je ovlaštena ras inuti O virni ugovor bez ostavljanja dodatnog ro a, su ladno 
odredbama član a 20  Opći  uvjeta  
 
5. Usluga koja je predmet Okvirnog ugovora 
5 1 Temeljem O virnog ugovora Ban a izdaje Korisni u Karti u  oju je Korisni  ovlašten  oristiti  ao platni instrument 
odnosno sredstvo bezgotovins og plaćanja na prodajnim mjestima u Hrvats oj i inozemstvu s  ojima je ugovoren 
prihvat Kartica (dalje: Prodajna mjesta)  Karti a se može  oristiti za isplatu gotovine na ban omatima i isplatnim 
mjestima u Hrvats oj i u inozemstvu na  ojima je Karti a pri vaćena  ao sredstvo za isplatu gotovine  oja su  ao 
ta va posebno označena  
5 2 Karti a može biti izdana sva oj punoljetnoj poslovno sposobnoj osobi,  oja se, u smislu Za ona o deviznom 
poslovanju, smatra rezidentom ili ima otvoren nerezidentni račun u ban i sa sjedištem u Republi i Hrvats oj, za  oju 
Banka ocijeni da ona i/ili podnositelj Zahtjeva, ovisno o vrsti Kartice, ispunjavaju uvjete za izdavanje Kartice koja se 
za tjeva te da mogu uredno podmirivati sve troš ove i obveze nastale  orištenjem zatražene Karti e  
5 3 Iznimno od odredbe stav a 5 2, Karti a može biti izdana i drugim osobama u oli o Ban a ta o odluči su ladno 
svojim poslovnim politikama. 
5 4 Ban a će izdati Karti e u ro u od 20 radni  dana od dana odobrenja Za tjeva  Korisni i preuzimaju Karti e i 
Odlu u o dodjeli limita osobno u poslovni i Ban e, pri čemu Poslovni  lijent može preuzeti sve Karti e izdane 
Korisnicima na njegov zahtjev i odgovoran je za nji ovo uručivanje  
5 5 Ban a izdaje  arti u sa bes onta tnom fun  ionalnošću te ta ve  arti e imaju pripadajuću ozna u bes onta tnog 
plaćanja  Bes onta tna fun  ija  arti e se a tivira na on prve uspješno provedene transa  ije umetanjem  arti e u 
čip čitač i potvrdom PIN-a na prodajnom mjestu ili unosom PIN-a na ban omatu  U oli o Korisni  ne želi imati tu 
mogućnost, može zatražiti u idanje bes onta tne fun  ije  U idanjem fun  ije za bes onta tne transa  ije Korisni  
nastavlja koristiti izdanu karticu iako je na njoj prisutna/otisnuta ozna a bes onta tnog plaćanja  Pri upotrebi  arti e 
s ozna om bes onta tnog plaćanja po  ojoj je Korisni  u inuo mogućnost bes onta tnog plaćanja, Korisni  odabire 
da na pri vatnim mjestima želi upotrebljavati  arti u is ljučivo  onta tno, odnosno umetanjem  kartice na EFTPOS 
uređaju o čemu se obvezuje informirati pri vatno mjesto  
5 6 Ban a će, u ro u od 20 radni  dana od dana izdavanja Karti e za sva u izdanu Karti u izraditi osobni 
identifikacijski broj kartice (dalje: PIN - Personal Identifi ation Number)  PIN se dostavlja poštom na adresu 
Poslovnog klijenta koji je odgovoran za nji ovo uručivanje Korisni ima navedenima u Za tjevu  
5 7 Karti a je vlasništvo Ban e te ju je Korisni  dužan odma  vratiti na prvi poziv Ban e  
5 8 Sva o  orištenje Karti e na on poziva Ban e na vraćanje Karti e smatrat će se neovlaštenim  orištenjem Karti e 
i predstavlja njezinu namjernu zlouporabu od strane Korisnika, koji odgovara za obveze koje terete Karticu bez 
ograničenja, pri čemu je podnositelj Zahtjeva solidarno odgovoran za obveze koje terete svaku Karticu izdanu na 
njegov Za tjev  oja nije vraćena na za tjev Ban e  
 
6. Postupanje s Karticom i njezinim personaliziranim sigurnosnim obilježjima 
6.1 Odmah nakon primitka PIN-a Korisni  je dužan zapamtiti PIN, postupati s njime strogo povjerljivo te ga ni u  ojem 
slučaju ne smije učiniti dostupnim trećim osobama  
6.2 Korisni  je dužan poduzeti i sve ostale razumne mjere za zaštitu personalizirani  sigurnosni  obilježja Karti e  
6.3 S lapanjem O virnog ugovora, Korisni  se obvezuje Karti u  oristiti is ljučivo za bezgotovins o plaćanje roba i 
usluga na Prodajnim mjestima te podizanje gotovine u s ladu s O virnim ugovorom i to do iznosa  oji je u mogućnosti 
u cijelosti pravovremeno podmiriti. 
6.4 Nije dozvoljeno  orištenje Karti e  ao sredstva osiguranja podmirenja duga, za podizanje gotovine simula ijom 
 upoprodaje odnosno plaćanjem fi tivni  roba ili usluga te za  upoprodaju  oja je protivna propisima Republi e 
Hrvatske. 
6.5 Pri  upnji roba i usluga na Internetu, Korisni   oristi Karti u na vlastitu odgovornost te razumije i pri vaća da 
Ban a ne može jamčiti sigurnost ta vog  orištenja  Korisni  se obvezuje podmiriti Ban i sva i troša   oji nastane iz 
ili u vezi s  orištenjem personalizirani  sigurnosni  obilježja Karti e na Internetu  ao i nado naditi Ban i sva u štetu 
 oja Ban i iz toga može nastati  
6.6 Pri plaćanju robe i usluga putem interneta te prili om  ataloš e ili telefons e prodaje, Korisni  se identifi ira, a 
platna transakcija se autorizira unosom broja kartice, datuma isteka kartice, troznamenkastog kontrolnog broja 
otisnutog na poleđini  arti e i jedno ratne zapor e i tajne riječi ili  orištenjem mobilnog to en  od  orištenja 3D 
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Se ure usluge sigurnog plaćanja 
6.7 Korisni  mora obratiti pozornost na to jesu li  eb strani e na  ojima plaća Karti om, zaštićene sigurnim 
en rip ijs im proto olom čime se osigurava siguran prijenos podata a između računala Korisni a i pružatelja usluga 
internets i  plaćanja  
6.8 Korisni  je dužan poduzeti sve razumne mjere za zaštitu prili om internets i  plaćanja  ao što je  orištenje 
antivirusni  programa, ini iranje plaćanja s računala  ojemu pristupa ograničen broj osoba, a tiviranja op ije 
vatrozida unutar operativnog sustava,  orištenja li en iranog softvera (operativni sustav, internets i pregledni ) te 
pravilnog i redovnog održavanja računala  
6.9 Korisni  razumije i pri vaća da sva a  eb strani a na  ojoj je moguće obavljati internets a plaćanja ima svoja 
pravila i postupke koje Korisnik treba slijediti za iniciranje platne transakcije. 
6.10 Gubita ,  rađu ili zlouporabu  arti e Korisni  je dužan bez odgađanja prijaviti Ban i i zatražiti blo adu Karti e 
pozivom na broj telefona: 060/403 403 ( ijena poziva: 0,31 EUR/min iz fi sni  i  0,48 EUR/min iz mobilni  mreža; HT 
d.d., u toku radnog vremena, a nakon 16h pozivi se preusmjeravaju direktno u Erste Group Card Procesor (EGCP 
d.o.o.). Gubita  ili  rađu Karti e, PIN-a ili bilo  ojeg personaliziranog sigurnosnog obilježja Karti e, Korisni  je dužan 
prijaviti  oristeći se  onta t poda ima iz stav a 1 2 Opći  uvjeta  Ban a može odlučiti snimati sva i telefons i 
razgovor, na što Korisni  pristaje s lapanjem O virnog ugovora  
6.11 U oli o Korisni , na on prijave gubit a ili  rađe Karti e odnosno PIN-a, pronađe Karti u odnosno PIN, iste ne 
smije  oristiti već je dužan o tome odma  obavijestiti Ban u na brojeve telefona ili na e-mail adresu iz stavka 6.11 te 
postupiti u skladu s uputama Banke. 
6.12 U oli o Korisni  postupi protivno odredbi stav a 6 11, na sve troš ove učinjene Karti om odnosno PIN-om čija 
je  rađa, zlouporaba ili gubita  prijavljen Ban i, primjenjuju se odredbe stav a 11 1 b) Opći  uvjeta   
6.13 Karti a nije prenosiva na druge osobe i može ju  oristiti is ljučivo Korisni  čije je ime otisnuto na Karti i  Sva o 
 orištenje Karti e od strane treće osobe za  oje je Korisni  znao ili morao znati, smatra se zlouporabom Karti e te u 
navedenom slučaju Ban a ima pravo teretiti Korisni a za predmetne troš ove odnosno ras inuti O virni ugovor 
 
7. Ograničenje trošenja za platne transakcije 
7 1 Limit potrošnje i Limit potrošnje po Karti i određuje se Odlu om o dodjeli limita  oja se dostavlja zajedno s 
Karticom. 
7 2 U oli o unatoč određenom limitu iz stav a 7 1 Karti om bude učinjen bilo  oji troša   oji ga prelazi, Korisni  je u 
obvezi platiti Ban i sva i ta av troša  su ladno odredbama član a 13  Opći  uvjeta i to u ro u dospijeća računa na 
kojem je iskazan jer će se u protivnom smatrati da je za iznos troš a  oji prelazi ugovoreni limit došlo do stje anja 
bez osnove na strani Korisni a te će Ban a na sva i ta av iznos zaračunati za ons e zatezne  amate od dana 
njegova nastan a do dana plaćanja  
7 3 Poslovni  lijent može podnijeti za tjev Ban i za smanjenje ili povećanje Limita potrošnje i/ili Limita potrošnje po 
Karti i  Ban a slobodno odlučuje o pri vaćanju odnosno odbijanju ta vog za tjeva  U oli o pri vati za tjev za 
smanjenje ili povećanje limita, Ban a će is azati novi limit na računu iz član a 13  Opći  uvjeta i time, su ladno 
član u 262  st  2 Za ona o obveznim odnosima, obavijestiti podnositelja za tjeva o pri vaćanju ponude za izmjenu 
Okvirnog ugovora promjenom Limita potrošnje i/ili Limita potrošnje po Karti i  
7 4 U oli o Korisni   oristi više Karti a za  oje su utvrđeni limiti odnosno ograničenja trošenja, ugovorne strane se 
mogu sporazumno dogovoriti o preraspodjeli limita odnosno ograničenja trošenja po pojedinoj Karti i, a  oja je u 
o viru u upne izloženosti iz stavka 7.1. 
7 5 Ovlašteni  orisni  može  oristiti Karti u u s ladu s ovlaštenjima dodijeljenim u Za tjevu, a u grani ama Dnevni  
limita  Dnevni limiti su promjenjivi i Ban a i  određuje u trenut u pri vaćanja Za tjeva, su ladno svojoj poslovnoj 
politici koju slobodno utvrđuje i mijenja  
 
8. Blokiranje i deponiranje Kartice 
8 1 Ban a može, neovisno o odredbama član a 7  Opći  uvjeta, u sva om trenut u blo irati  orištenje Karti e iz 
sljedeći  razloga: 
a) zbog sigurnosti Karti e  ao platnog instrumenta, u ljučujući i situa ije u  ojima Ban a nije u mogućnosti  onta tirati 
Korisnika na posljednje brojeve telefona, faksa, adresu i/ili e-mail  oji su dostavljeni Ban i u svr u iz član a 22 1 ovi  
Opći  uvjeta; 
b) u slučaju sumnje na neovlašteno  orištenje Karti e, u ljučujući i njezino  orištenje protivno odredbama O virnog 
ugovora ili bilo  ojeg drugog pravnog posla između Korisni a i Ban e ili u slučaju sumnje na  orištenje Karti e s 
namjerom prijevare; 
 ) u slučaju značajnog povećanja rizi a da Korisni , odnosno osoba odgovorna za plaćanje troš ova  oji terete 
Karti u, neće moći ispuniti svoju obvezu plaćanja prema Ban i, u ljučujući i slučajeve  ada (1) iznos transa  ije 
značajno odstupa od prosječnog iznosa dotadašnji  transa  ija Korisni a, a Korisni  nije Ban i pret odno najavio 
izvanredni troša  te (2)  ada iznos mjesečnog primanja slobodan za isplatu Korisni u bude smanjen u odnosu na 
iznos temeljem kojeg je odobren Zahtjev za izdavanje Kartice, na način da se spusti ispod praga minimalni  slobodni  
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primanja potrebni  za odobravanje Karti e,  oje, s vremena na vrijeme, utvrđuje Ban a  
d) a o Korisni  u dostavljenom ro u ne dostavi podat e/do umente zatražene od Ban e 
e)  u slučaju a o je tri puta uzastopno pogrešno utip an PIN 
f) u slučaju prestan a Korisni a  
g) a o se Korisni  ne pridržava odredbi za ljučenog O virnog ugovora te pozitivni  propisa 
h) u slučaju potrebe prilagodbe poslovanja ban e pozitivnim za ons im propisima i drugim slučajevima definiranima 
zakonom ili drugim aktima Banke 
i) na zahtjev Korisnika 
8 2 Korisni  razumije i pri vaća da značajno povećanje rizi a iz stav a 8 1  ) postoji u sva om slučaju  ad (1) postoji 
bilo  oja dospjela obveza Korisni a odnosno osobe odgovorne za plaćanje troš ova po Karti i prema Ban i, s bilo 
koje osnove, koja nije podmirena u ro u od 7 dana od dana dospijeća i/ili (2) Korisni  ne postupi u s ladu s obvezom 
iz član a 19  Opći  uvjeta te  ada (3) Ban a ste ne saznanje o (a) nastupu razloga za ili podnošenju za tjeva ili 
po retanju stečajnog ili li vida ijs og postup a nad Poslovnim  lijentom  Budući da je Korisni  unaprijed upoznat s 
razlozima blo ade iz ovog član a te sam ima saznanja o nastupu ti  razloga, s lapanjem O virnog ugovora potvrđuje 
da nije potrebna nikakva druga prethodna ili naknadna obavijest o blokadi i razlozima blokade u navedenim 
slučajevima  
8 3 Ban a će, osim u slučaju iz stav a 8 2, neposredno prije blo iranja Karti e, u oli o je to moguće, obavijestiti 
Korisnika o namjeri i o razlozima za blokiranje Kartice putem telefona i to pozivom na posljednji broj koji je Korisnik 
dostavio Banci radi  onta ta  Ban a može odlučiti snimati sva i ta av telefons i razgovor, na što Korisni  pristaje 
sklapanjem Okvirnog ugovora. 
8 4 U oli o Ban a nije u mogućnosti obavijestiti Korisni a na način predviđen stav om 8 3 prije blo iranja Karti e, 
na isti će način to po ušati učiniti odma  na on blo iranja Karti e  U oli o niti na on drugog po ušaja telefons og 
kontaktiranja Korisnika, Ban a ne uspije obavijestiti Korisni a o blo iranju Karti e i razlozima za blo iranje, poslat će 
pisanu obavijest ili će ga obavijestiti e-mailom odnosno SMS poru om  oristeći posljednje podat e  oje je Korisni  
dostavio Ban i radi  onta ta  U slučaju Poslovnih Business Credit Kartica, obavijest Poslovnom klijentu smatra se 
obaviješću Poslovnom  orisni u i obratno  
8 5 U oli o Korisni  i na on obavijesti o blo iranju Karti e po uša učiniti ili učini transa  iju Karti om, ta vo  orištenje 
Karti e predstavlja njezino neovlašteno  orištenje i razlog je za ras id O virnog ugovora i svi  drugi  ugovora  oje 
Korisnik ima s Bankom i to bez potrebe ostavljanja dodatnog roka za otklanjanje povrede Okvirnog ugovora. 
8 6 Ban a može zatražiti od Korisni a da deponira Karti u  od Ban e u slučaju  ada postoji bilo  oji od razloga za 
blokiranje Kartice. 
8 7 Blo iranje i deponiranje Karti e ne utječe na ro  njezina važenja i plaćanje članarine te će Ban a, u oli o o ijeni 
da su prestali razlozi za njezino blo iranje odnosno deponiranje, dostaviti Korisni u Karti u na ponovno  orištenje, 
pod uvjetom da Okvirni ugovor za tu Karti u nije u međuvremenu ot azan ili ras inut  
 
9. Autorizacija platne transakcije od strane Korisnika i njezin opoziv 
9.1 Pri kupnji roba i usluga na Prodajnom mjestu, osim Prodajnom mjestu iz stav a 9 3 Opći  uvjeta, Korisni  je 
dužan potvrdu o transa  iji (slip) predati Prodajnom mjestu, a jedan primjera  zadržati za sebe  Potvrda o transa  iji 
(slip) smatra se nalogom Korisni a za izvršenje platne transa  ije  oja je ini irana od strane primatelja plaćanja  
9 2 Pri isplati gotovine na isplatnom mjestu, Korisni  je dužan potpisati nalog za isplatu gotovine te je dužan jedan 
primjera  naloga zadržati za sebe  Pri podizanju gotovine s ban omata na isplatnom mjestu, Korisni  je dužan unijeti 
svoj PIN te je dužan jedan primjera  potvrde o transa  iji na ban omatu zadržati za sebe  Nalog za isplatu gotovine 
odnosno ele tronič i poda i o transa  iji podizanja gotovine autoriziranoj PIN-om koji su dostavljeni Banci od strane 
isplatitelja smatraju se nalogom Korisnika za izvršenje platne transa  ije  oja je ini irana od strane primatelja 
plaćanja  
9 3 U oli o Prodajno mjesto zbog spe ifičnog načina pri vata Karti e ne izdaje potvrdu o transa  iji (slip), primjeri e 
Internet trgovina, telefons e narudžbe, plaćanje  estarine i slično, Korisni  je dužan snositi troš ove platne 
transakcije koju je autorizirao na način predviđen stav om 9 4 d) do g) te je dužan zadržati potvrde o obavljenoj 
transa  iji  oje mu izda Prodajno mjesto  U slučaju plaćanja trajnim nalogom, Korisni  je dužan snositi troš ove 
platne transa  ije  oju je autorizirao na način predviđen stav om 9 4 b) te je dužan zadržati račune na  ojima je 
naznačeno da su plaćeni trajnim nalogom  
9 4 Korisni  autorizira odnosno daje suglasnost za platnu transa  iju na jedan od slijedeći  načina: 
a) s lapanjem ugovora o izravnom terećenju Karti e; 
b) potpisom naloga za isplatu gotovine; 
c) unosom PIN-a; 
d)  omuni iranjem CVV2/CVC2 broja i drugi  personalizirani  podata a  oje Prodajno mjesto traži za pri vat Karti e 
 ao sredstva bezgotovins og plaćanja roba i usluga;  
e) predajom Karti e djelatni u Prodajnog mjesta ili njezinim  orištenjem na Prodajnom mjestu primjenom uređaja  oji 
prislanjanjem ili provlačenjem evidentira pri vat Karti e  ao sredstva bezgotovins og plaćanja roba i usluga; 



 

BANKA KOVANICA d.d., Petra Preradovića 29, 42000 Varaždin, www.kovanica.hr  

     ovani a  r

f) plaćanjem računa  oji sadržava iznos platne transa  ije bez osporavanja platne transa  ije u s ladu s član om 
13  ovi  Opći  uvjeta  
9 5 Korisni  Karti e ne može opozvati suglasnost za izvršenje platne transa  ije na on što je dao svoju suglasnost 
za izvršenje platne transa  ije na jedan od načina predviđen stav om 9 4 Opći  uvjeta, osim u oli o Prodajno mjesto 
dostavi Banci pisanim putem, u formi i sadržaju zadovoljavajućem za Ban u, svoju suglasnost za opoziv suglasnosti 
za izvršenje platne transa  ije  
9 6 U oli o je Korisni  s Ban om ugovorio izravno terećenje Karti e,  a o je taj pojam definiran Za onom o platnom 
prometu, na davanje suglasnosti i opoziv suglasnosti za platnu transakciju primjenjuju se odredbe posebnog Ugovora 
o izravnom terećenju  artice koji Korisnik sklapa s Bankom. 
 
10. Odgovornost za autorizirane platne transakcije i druge troškove koji terete Karticu 
10.1 Poslovni klijent odgovara za obveze nastale autoriziranim platnim transakcijama koje terete Business Credit 
Karticu. Poslovni korisnik solidarno s Poslovnim klijentom odgovara za obveze koje terete Business Credit Karticu. 
10.2 Za obveze nastale autoriziranim platnim transakcijama koje terete Karticu odgovaraju i osobe koje su za tu 
svr u izdale Ban i instrumente osiguranja plaćanja odnosno preuzele obvezu solidarnog jamstva odnosno 
sudužništva  
10 3 Pret odne odredbe ovog član a primjenjuju se i na odgovornost za podmirenje na nada Ban e i drugi  troš ova 
te kamata koje terete Karticu. 
 
11. Odgovornost za neautorizirane platne transakcije 
11 1 Odredbe član a 10  Opći  uvjeta primjenjuju se i na odgovornost za izvršene neautorizirane transa  ije i to: 
a) Poslovni  lijent i Poslovni  orisni  odgovorni su u punom iznosu u slučajevima u oli o je izvršenje posljedi a 
 orištenja izgubljene ili u radene Karti e ili posljedi a druge zlouporabe Karti e ili njezinog personaliziranog 
sigurnosnog obilježja, u oli o Korisni  nije čuvao Karti u ili njezina personalizirana sigurnosna obilježja  
b) Poslovni klijent i Poslovni korisnik odgovorni su u punom iznosu ukoliko je Korisnik postupao prijevarno ili ako 
namjerno ili zbog  rajnje nepažnje nije ispunio jednu ili više svoji  obveza iz član a 6  Opći  uvjeta  U oli o je 
zlouporaba nastala nepotpisanom Karti om ili  orištenjem PIN-a ili drugog personaliziranog sigurnosnog obilježja 
Karti e, smatrat će se da je Korisni  postupao  rajnjom nepažnjom protivno odredbama član a 6  Opći  uvjeta  
11 2 Odredbe stav a 11 1 ne primjenjuju se na odgovornost za neautorizirane platne transa  ije  oje su izvršene 
nakon primitka pisane izjave iz stavka 6.11 Opći  uvjeta, za  oje Korisni  nije odgovoran osim u oli o je postupao 
prijevarno. 
 
12. Vrijeme primitka naloga za plaćanje i njegovo izvršenje 
12 1 Zbirne potvrde o transa  iji  ao i ele tronič i poda i o transa  iji autoriziranoj na jedan od načina navedeni  u 
stav u 9 4  oji su dostavljeni Ban i, smatraju se nalogom Korisni a za izvršenje platne transa  ije  oja je ini irana 
od strane primatelja plaćanja  
12 2 Vrijeme primit a naloga za plaćanje jest trenuta   ad je Ban a primila nalog za plaćanje troš a učinjenog 
Karti om od strane ili pre o Prodajnog mjesta  ao primatelja plaćanja ili treće osobe s  ojom je Prodajno mjesto 
ugovorilo prosljeđivanje naloga za plaćanje Ban i  U oli o vrijeme primit a naloga za plaćanje nije radni dan Ban e 
(subota, nedjelja, državni prazni  ili blagdan) ili je nalog primljen na radni dan, ali na on 15:30  , smatra se da je 
nalog za plaćanje primljen sljedećeg radnog dana  
12 3 Korisni  je dužan obavijestiti Ban u u oli o na računu  oji mu je izdan za troš ove  oji terete Karti u u 
obračuns om razdoblju u  ojem je Karti a pri vaćena  ao bezgotovins o sredstvo plaćanja tog troš a, ne i od 
troš ova nije evidentiran  Obavijest mora sadržavati naziv prodajnog mjesta, datum nastan a troš a i njegov iznos  
Korisni  je dužan obavijestiti Ban u u ro u od 25 dana od dana primit a računa iz član a 13  Opći  uvjeta za 
obračuns o razdoblje u  ojem je Karti a pri vaćena  ao bezgotovins o sredstvo plaćanja predmetnog troš a te 
Ban a na temelju te obavijesti  onta tira Prodajno mjesto radi pribavljanja naloga za plaćanje  
12 4 Nalog za plaćanje iz stav a 12 1 izvršit će se su ladno ro ovima plaćanja utvrđenima u ugovorima o pri vatu s 
Prodajnim mjestima u Republi i Hrvats oj, odnosno u ro ovima utvrđenima pravilima platni  s ema , ali naj asnije 
u roku od 30 dana od dana primit a naloga za plaćanje  
12 5 Korisni , odnosno osoba  oja je temeljem član a 10  Opći  uvjeta u obvezi podmiriti obveze  oje terete Karti u, 
s lapanjem O virnog ugovora daje suglasnost Ban i da izvrši sva i nalog za plaćanje  oji je autoriziran na jedan od 
načina predviđeni  stav om 9 4 te nije opozvan na način predviđen stav om 9 5  Opći  uvjeta, a ini iran od strane 
ili pre o Prodajnog mjesta  ao primatelja plaćanja unutar ro a zastare od 3 godine  oji počinje teći od dana  oji slijedi 
dan prihvata Kartice kao bezgotovinskog sredstva plaćanja od strane Prodajnog mjesta  
 
13. Račun i obavijest o platnim transakcijama 
13 1 Ban a jednom mjesečno izdaje račune za zaprimljene platne naloge te ostale troš ove  oji terete Karti e izdane 
na nji ov za tjev u obračuns om razdoblju na  oje se račun odnosi u slučaju Business Credit Karti a, Poslovnom 
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 lijentu  Račun se dostavlja a) na papiru  oji se običnom poštom dostavlja na zadnju adresu  oju je Poslovni  lijent 
dostavio Banci kao adresu za kontakt ili b) putem emaila koji je Poslovni klijent definirao u Zahtjevu za izdavanje 
Business Credit kartice  U slučaju ot aza O virnog ugovora računi se nadalje šalju poštom  
13 2 Poslovni  lijent, ovisno o vrsti Karti e, obvezan je platiti u upan iznos naveden na računu u ro u dospijeća 
naznačenom na računu i to u  ijelosti, osim u slučaju neautorizirani  platni  transa  ija  ada je dužan postupiti u 
s ladu s odredbama član a 14  Opći  uvjeta  
13 3 Račun iz stav a 13 1 predstavlja, između ostalog, obavijest  ojom Ban a Poslovnom  lijentu, ovisno o vrsti 
Karti e, daje informa ije o platnim transa  ijama u obračuns om razdoblju na  oje se odnosi račun, o  ojima je 
Ban a obaviještena do trenut a formiranja računa  U oli o Ban a na on formiranja računa bude obaviještena o 
transa  iji učinjenoj Karti om u obračuns om razdoblju za  oje je već izdan račun, a  oja nije u njega u ljučena, 
iznos te transa  ije is azat će na prvom idućem računu na on primitka obavijesti. 
 
14. Postupanje u slučaju neautoriziranih ili neuredno izvršenih platnih transakcija 
14 1 U oli o Korisni  smatra da je na računu  oji Ban a izdaje is azana platna transa  ija  oju nije autorizirao na 
jedan od načina predviđeni  u član u 9  Opći  uvjeta ili je transa  ija  oju je autorizirao neuredno izvršena, dužan 
je bez odgađanja, a naj asnije u ro u od 30 dana od dana terećenja neautorizirane ili neuredno izvršene platne 
transakcije, podnijeti Banci pisani Obrazac za reklamaciju transakcija, dostupan kod financijskog savjetnika. 
14 2 Po primit u pisane izjave  ojom se osporava autoriziranje ili urednost platne transa  ije, Ban a će provesti 
postupa , predviđen internim pravilima i pravilima međunarodni  platni  s ema za brand  ojem pripada Karti a, za 
utvrđivanje autentifi a ije odnosno urednosti platne transa  ije te će, u ro u od 15 dana od dana primit a izjave, 
izvijestiti Korisnika o poduzetim koracima radi dokazivanja autentifikacije odnosno urednosti platne transakcije. 
Odma  po dovršet u postup a do azivanja Ban a će izvijestiti Korisnika o rezultatima postupka. Ukoliko utvrdi da 
platna transa  ija nije bila autorizirana Ban a će bez odgađanja odobriti račun Korisni a za iznos neautorizirane 
platne transa  ije  U oli o je platna transa  ija bila neuredno izvršena, Ban a će bez odlaganja poduzeti sve radnje 
potrebne za uredno izvršenje transa  ije  
14 3 U slučaju da Korisni  osporava uredno izvršenje platne transa  ije iz razloga  oji proizlaze iz nji ovog 
ugovornog odnosa s Prodajnim mjestom  ao primateljem plaćanja primjenjuju se odredbe član a 16  Opći  uvjeta  
14 4 U slučaju prigovora Korisni a zbog neautorizirane platne transa  ije, Ban a će vratiti Korisni u iznos te platne 
transa  ije, sve na nade plaćene u vezi s neautoriziranom platnom transa  ijom te pripadajuće  amate odma , a 
najkasnije do kraja prvoga radnoga dana nakon zaprimanja prigovora. 
14 5  Ban a nije dužna postupiti po odredbi iz stav a 14 4 ovi  Opći  uvjeta a o ima opravdan razlog za sumnju u 
prijevaru i ako je o navedenom razlogu obavijestila Hrvatsku narodnu banku u pisanom obliku 
14.6 Ako banka kroz reklamacijski postupak utvrdi da je Korisnik djelovao prijevarno i da je reklamacija neosnovana, 
Banka će potraživanje od Korisni a ostvariti dire tnim terećenjem njegovog transa  ijs og računa 
14 7 Korisni  u  ijelosti odgovara za izvršenje neautorizirane platne transa  ije a o su one posljedica prijevarnog 
postupanja Korisni a ili njegova namjernog neispunjenja jedne ili više obveza u vezi s platnim instrumentima i 
personaliziranim sigurnosnim vjerodajni ama ili ispunjenja ti  obveza zbog njegove  rajnje nepažnje  
14 8 A o je izvršenje neautorizirani  platni  transa  ija posljedi a  orištenja izgubljenoga ili u radenoga platnog 
instrumenta ili posljedica druge zlouporabe platnog instrumenta, Korisnik u cijelosti odgovara za te transakcije 
 
15. Povrat novčanih sredstava za autorizirane platne transakcije inicirane od strane ili preko primatelja 
plaćanja 
15 1 Poslovni  lijent i Poslovni  orisni  nemaju pravo na povrat novčani  sredstava od Ban e  
 
16. Reklamacije 
16.1 Korisnik koristi Karticu na bankomatu i isplatnim mjestima na vlastitu odgovornost. Banka nije odgovorna za 
eventualnu nepotpunu isplatu i/ili pogrešno evidentiranje iznosa  oji je isplaćen na isplatnom mjestu ili putem 
ban omata,  ao niti za održavanje ban omata, njegovu ispravnost, ops rbu gotovinom, zadržavanje ili oštećenje 
Kartice. 
16.2 Sve eventualne nesuglasice i sporove oko kvalitete i isporuke roba i/ili usluga, odnosno oko materijalnih ili 
pravni  nedostata a robe i/ili usluga Korisni  će riješiti is ljučivo s Prodajnim mjestom  Ban a ne odgovara ni za 
 a vu štetu nastalu Korisni u,  ao posljedi a neispunjenja ili djelomičnog ispunjenja ugovorni  obveza od strane 
Prodajnog mjesta. 
16 3 U oli o Korisni  uputi re lama iju Prodajnom mjestu za robu i/ili usluge plaćene Karti om, a Prodajno mjesto 
temeljem opravdane re lama ije pri vati povrat robe i/ili usluga odnosno storniranje ili smanjenje troš a, Ban a će 
is ljučivo po izričitoj pisanoj uputi Prodajnog mjesta stornirati ili smanjiti troša  te je obveza Korisni a osigurati da 
Prodajno mjesto izda ta vu uputu Ban i, su ladno član u 9  Opći  uvjeta  
 
17. Naplata troškova, naknade, referentni tečaj za preračunavanje troška u eure 
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17 1 Transa  ije učinjene Karti om umanjuju raspoloživa sredstva na Računu po izvršenju transa  ije, a Korisni  
 arti e je suglasan i prima na znanje, da datum valute terećenja Računa može biti različit od datuma nastan a 
transakcije odnosno datuma upita za provjeru raspoloživi  sredstava po Računu  Upit za provjeru raspoloživi  
sredstava na Računu Ban a provodi u eurima, pri čemu u slučaju transa  ija zadani  u stranoj valuti  artična platna 
s ema originalni iznos transa  ije preračunava po svom referentnom tečaju u euro  
17 2 Naplata svi  transa  ija učinjeni  Karti om,  ao i pripadajući  na nada, obračunava se u službenoj valuti 
Republike Hrvatske – eurima  Za troš ova učinjene Karti ama u stranoj valuti u Europi,  artična platna s ema 
originalni iznos transa  ije preračunava po svom referentnom tečaju na dan obrade transa  ije u sustavu  artične 
platne s eme u euro  Za troš ove učinjene Karti ama u stranoj valuti izvan Europe,  artična platna s ema originalni 
iznos transa  ije preračunava po svom referentnom tečaju na dan obrade transa  ije u sustavu  artične platne 
s eme u američ i dolar  Iz tog iznosa eurs a protuvrijednost se izračunava po prodajnom tečaju za devize HNB-a 
za USD, važećem na datum valute obrade  
17 3 Zbog više ratnog mijenjanja referentnog tečaja, mogući su različiti tečajevi za transa  ije provedene u istom 
danu, u istoj valuti  Referentni tečajevi  artični  platni  s ema, prodajni tečaj Hrvats e narodne ban e, te tečaj 
Europs e središnje ban e dostupni su na  eb strani i Ban e Kovani e d d  (     ovani a  r) u odjelj u Tečajna 
lista za transakcije karticama. 
17 4 Na nade za izdavanje i  orištenje Karti e i drugi  proizvoda Ban e  oji su vezani uz Karti u utvrđuje i mijenja 
Ban a Odlu om o na nadama za usluge i proizvode Ban a Kovani a d d ,  oja čini sastavni dio O virnog Ugovora 
te je raspoloživa Korisni u na način utvrđen stav om 4 2 Opći  uvjeta  Na izmjene Odlu e o na nadama za usluge i 
proizvode Ban a Kovani a d d  primjenjuju se odredbe član a 20  Opći  uvjeta  
17 5 Korištenje Karti e na ban omatima i POS mrežama  oje nisu u vlasništvu Ban e može podlijegati naplaćivanju 
na nada za jedno ratne platne transa  ije od strane vlasni a ban omats e i POS mreže, na  oje Ban a nema 
utje aja  Korisni  je stoga dužan upoznati se s na nadama za  orištenje Karti e na ban omatima i POS mrežama 
 oje nisu u vlasništvu Ban e  
 
18. Obavijest o konverziji originalne valute transakcije u valutu računa Korisnika kartice 
18 1 Ban a će bez nepotrebnog odgađanja, u naj raćem mogućem ro u, na on primit a informa ije o autoriza iji 
transa  ije, obavijestiti Korisni a  arti e o detaljima terećenja, u oli o je originalna valuta transa  ije različita od 
valute terećenja Računa te se ista  oristi  ao službena valuta u zemljama člani ama Europs og gospodars og 
prostora  Detalji terećenja prili om autoriza ije odnosno obavijesti mogu se u ne om manjem iznosu razli ovati od 
stvarnog terećenja Računa jer je datum valute terećenja Računa različit od datuma nastan a transa  ije  Ban a će 
za dostavljanje navedene obavijesti  oristiti jedan od sljedeći   anala: 
1. SMS poruku na broj mobilnog telefona Korisnika kartice 
2. e-mail Korisnika kartice 
Navedena obavijest će sadržavati minimalno podat e definirane mjerodavnim propisima te će se slati samo za prvu 
transa  iju u mjese u za valutu transa  ije različitu od valute terećenja računa Korisni a  arti e, a  oja se  oristi  ao 
službena valuta u zemljama člani ama Europs og gospodars og prostora  Korisni   arti e u sva ome trenut u može 
ot azati primanje poru a obavijesti o  onverziji valute  Ban a će jednom mjesečno, putem Izvoda, poslati izvještaj 
svi  transa  ija  oje su izvršene po računu u originalnoj valuti ili u valuti različitoj od valute računa Korisni a  arti e, 
 analom  oji je dogovoren između Ban e i Vlasni a  
 
19. Procjena financijskih mogućnosti, osiguranje potraživanja Banke i redoslijed ispunjenja 
19 1 Ban a je ovlaštena za čitavo vrijeme trajanja O virnog ugovora, u svr u pro jene i upravljanja rizi om, zatražiti 
od Korisni a podat e i isprave o redovnim i izvanrednim primanjima te bonitetu Korisni a,  oje je Korisni  dužan 
dostaviti Banci u obliku i roku koji Banka odredi. 
19 2 U oli o Ban a zatraži u bilo  ojem trenut u izdavanje sredstava osiguranja za obveze Korisni a prema Ban i, 
Korisni  je dužan u ro u  oji odredi Ban a, dostaviti mu tražena sredstva osiguranja te je suglasan da se dostavljena 
sredstva osiguranja mogu koristiti za podmirenje bilo koje obveze Korisnika prema Banci, osim ukoliko posebnim 
ugovorom nije drugačije utvrđeno  
19.3 Povreda obveze Korisnika iz stavaka 19.1 i 19.2 razlog je za raskid Okvirnog ugovora i svih drugih ugovora koje 
je Korisnik sklopio s Bankom i to bez potrebe ostavljanja dodatnog roka za njezino ispunjenje. 
19 4 U oli o postoji više istorodni  obveza Korisni a prema Ban i, a nije izrije om drugačije ugovoreno, bilo  oje 
plaćanje Korisni a ili bilo  oje druge osobe za obveze Korisni a, uračunavat će se na način utvrđen Metodologijom 
izračuna  amatni  stopa i naknada za aktivne i pasivne poslove koju donosi Banka. 
 
20. Trajanje Okvirnog ugovora 
20 1 O virni ugovor se s lapa na neodređeno vrijeme, bez obzira na ro  važenja Karti e  U oli o (1) niti jedna 
ugovorna strana ne ot aže O virni ugovor u ro ovima  oji su utvrđeni ovim član om te (2) ne postoje razlozi za 
blo iranje Karti e iz član a 8  ovi  Opći  uvjeta i (3) u oli o ne postoje razlozi za ras id O virnog ugovora, Ban a 
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će Korisni u izdati Karti u s novim ro om važenja i ta o sve do ot aza, ras ida ili prestan a O virnog ugovora na 
drugi način  
20 2 Neovisno o ro u važenja Karti e  oja je izdana temeljem O virnog ugovora, ot azom, ras idom ili prestan om 
O virnog ugovora na bilo  oji način, prestaje pravo na njezino  orištenje te je Korisni  dužan prerezanu je odma  
vratiti na adresu sjedišta Ban e ili u najbližu poslovni u Ban e  Sva o  orištenje Karti e na on prestan a O virnog 
ugovora smatrat će se neovlaštenim  orištenjem Karti e i predstavlja njezinu namjernu zlouporabu od strane 
Korisnika. 
20 3 U slučaju ot aza, ras ida ili prestan a O virnog ugovora na bilo  oji način, svi troš ovi i obveze  oje terete 
Karti u, u ljučujući i zajmove  oji su odobreni temeljem njezina  orištenja, dospijevaju na naplatu na dan prestan a 
Okvirnog ugovora na koji dan prestaju i svi ugovori o izravnom terećenju Karti e, osim u oli o se do tog dana Korisni  
i Ban a s lapanjem posebnog pisanog ugovora ne dogovore drugačije   
20 4 Radi izbjegavanja sva e dvojbe, u oli o je Karti a za vrijeme njezina važenja izgubljena, oštećena ili u radena 
te Ban a izda Karti u u njezinu zamjenu, isti O virni ugovor  oji se primjenjivao na izgubljenu, oštećenu ili u radenu 
Karticu automatski se primjenjuje na zamjensku Karticu, bez potrebe izmjene Okvirnog ugovora, neovisno o 
različitom broju Karti e  Ova se odredba odnosi i na  arti e iz stav a 19 1 Opći  uvjeta  
 
21. Izmjene, otkaz i raskid Okvirnog ugovora 
21 1 Ban a je ovlaštena jednostrano predlagati izmjene O virnog ugovora i to bilo  ojeg od Sastavni  dijelova 
O virnog ugovora i to najmanje 15 dana prije počet a nji ove primjene  
21.2  
Smatra se da je Ban a obavijestila Korisni a su ladno pret odnoj rečeni i u oli o izmjene Opći  uvjeta i drugi  a ata 
 oji su sastavni dio o virnog ugovora učini dostupnim Korisni ima u poslovni ama Ban e te i  objavi na svojoj 
internetskoj stranici www.kovanica.hr s naznakom od kada se primjenjuju. Izmjene koje su povoljnije za Korisnika 
Ban a smije primijeniti bez pret odnog obavještavanja Korisni a 21.3 Ukoliko Korisnik, ovisno o vrsti Kartice, do 
predloženog datuma stupanja na snagu izmjena O virnog ugovora ne obavijesti Banku pisanim putem da ih ne 
pri vaća, smatrat će se da je pri vatio izmjene O virnog ugovora  
21 4 U oli o Korisni , ovisno o vrsti Karti e, do predloženog datuma stupanja na snagu izmjena O virnog ugovora 
obavijesti Ban u pisanim putem da ne pri vaća predložene izmjene, prijedlog izmjena smatra se izjavom o ot azu 
Okvirnog ugovora od strane Banke te O virni ugovor prestaje ot azom na dan  ada bi predložene izmjene O virnog 
ugovora, da su bile pri vaćene, stupile na snagu  
21 5 Korisni  je suglasan da se izmjene tečaja  oje proizlaze iz referentnog tečaja mogu provesti odma , bez 
prethodne obavijesti. 
21 6 Korisni  može ot azati O virni ugovor bez navođenja razloga, uz ot azni ro  od mjese  dana  Ot azni ro  
počinje teći od dana dostave pisane izjave o ot azu u poslovni u Ban e  
21 7 Ban a i Korisni  se mogu sporazumjeti i o  raćem trajanju ot aznog ro a, u oli o Korisni  dostavi Ban i 
prerezanu Karticu. 
21 8 U slučaju ot aza O virnog ugovora, Korisni  ima pravo na povrat dijela na nade za izdavanje i  orištenje Karti e 
razmjerno vremenu od ot aza O virnog ugovora do  raja razdoblja za  oje je na nada plaćena  Povrat na nade 
zao ružuje se na dvije de imale. 
21 9 Ban a može, bez navođenja razloga, ot azati O virni ugovor uz ot azni ro  od 8 dana  oji se počinje računati 
od dana slanja pisane obavijesti o ot azu preporučenom poštom na posljednju adresu  oja je dostavljena Ban i  ao 
adresa za kontakt. 
21 10 Korisni  i Ban a mogu ras inuti O virni ugovor u slučaju da druga ugovorna strana povrijedi bilo  oju svoju 
obvezu iz O virnog ugovora i ta vu povredu ne ot loni u ro u od 7 dana od dana slanja preporučene obavijesti o 
povredi obveza iz Okvirnog ugovora, u kojoj je takva povreda opisana. Ukoliko povreda nije otklonjena u navedenom 
roku, obavijesti o povredi smatra se izjavom o raskidu Okvirnog ugovora te se Okvirni ugovor raskida na sedmi dan 
od dana slanja obavijesti, bez potrebe slanja dodatne izjave  Slučajevi u  ojima za ras id O virnog ugovora nije 
potrebno obavijestiti drugu stranu o povredi niti ostaviti ro  od 7 dana izrije om su navedeni u ovim Općim uvjetima 
te u tim slučajevima ras id nastupa na dan slanja obavijesti o ras idu preporučenom poštom na posljednju adresu 
 oja je dostavljena drugoj ugovornoj strani  ao adresa za  onta t  Nepoštivanje obveza definirani  drugim ugovorima 
temeljem kojeg/kojih se Banka nalazi u poslovnom odnosu s poslovnim subjektom i/ili korisnikom ili osobama s kojima 
su ovlaštena osoba poslovnog subje ta i/ili  orisni  vlasnič i ili ugovorno povezani, a  oje nepoštivanje obveza Ban i 
daje pravo raskinuti taj drugi ugovor, daje pravo Banci raskinuti i ovaj Ugovor. 
21 11 Ban a je u sva om slučaju ovlaštena, bez ostavljanja dodatnog ro a, ras inuti bilo  oji O virni ugovor s lopljen 
s Korisnikom u sljedećim slučajevima: 
povrede bilo  oje ugovorne obveze od strane Korisni a, ili postupa na drugi nedopušten način, ta o da to  ršenje 
može dovesti do toga da Ban a  rši propise i/ili da povećava rizi  od prijevara i/ili da narušava sigurnost platnog/i  
instrumenta/ata 
a o je Korisni  pri s lapanju O virnog ugovora ili pri ugovaranju bilo  oje posebne usluge dostavio Ban i pogrešne 
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ili neistinite osobne podat e ili druge podat e  ljučne za pravilno i za onito pružanje usluge 
u oli o se Korisni  ne pridržava za ons i  propisa  oji se primjenjuju na ovaj ili bilo  oji drugi poslovni odnos između 
Korisnika i Banke,  
a o Ban a utvrdi ili posumnja na mogućnost povrede odredaba Za ona o sprečavanju pranja nov a i finan iranja 
terorizma i njegovi  provedbeni  propisa ili Ban a u odnosu na Korisni a ne može izvršiti obveze iz navedeni  
propisa (primjeri e, a o Ban a ne može provesti propisane mjere dubinske analize Korisnika); 
a o Klijent na za tjev Ban e ne dostavi tražene podat e i do umenta iju potrebnu za nastava  zasnovanog 
ugovornog odnosa u skladu s propisima Republike Hrvatske i aktima Banke 
a o je Klijent Osoba  oja podliježe san  ijama ili  rši propise o San  ijama ili a o je Tijelo nadležno za san  ije protiv 
Klijenta podnijelo za tjev/tužbu ili poduzelo radnju ili po renuo istragu ili postupa  u vezi sa ili radi primjene San  ija; 
u oli o Korisni  postupa suprotno prisilnim propisima RH i moralu društva ili poslovanjem po Računu narušava ugled 
Banke 
u oli o Korisni  ne izvrši plaćanje ili za asni s plaćanjem bilo  oje novčane obveze po bilo  ojem poslovnom odnosu 
s Bankom te 
a o nastupe ili prijeti nastup drugi  o olnosti za  oje Ban a može razumno pretpostaviti da povećavaju rizi  da 
Korisni  neće uredno ispunjavati obveze po Računu  
  
21 12 U slučaju da postoji više ugovorni  strana, u oli o se O virni ugovor ras ida od strane Podnositelja Za tjeva 
ili od strane Banke zbog povrede ugovorne obveze od strane Korisnika, Okvirni ugovor se raskida u odnosu na sve 
Korisnike Kartica izdanih temeljem tog Okvirnog ugovora. 
21 13 Radi izbjegavanja sva e dvojbe Poslovni  orisni  može ot azati ili ras inuti O virni ugovor samo u odnosu na 
sebe, odnosno na i/ili Business Credit Karti u izdanu na nji ovo ime, do  Poslovni  lijent može ot azati ili ras inuti 
Okvirni ugovor u odnosnu na bilo  oju Karti u izdanu na njegov Za tjev za što nije potreban pristana  Poslovnog 
korisnika. 
 
22. Osobni podaci 
22.1 Banka kao voditelj obrade osobnih podataka s ciljem ispunjavanja uvjeta u pogledu zakonitosti obrade osobnih 
podata a i drugi  uvjeta propisani  i utvrđeni  Uredbom (EU) 2016/679 Europs og parlamenta i Vijeća od 27  travnja 
2016  o zaštiti pojedina a u vezi s obradom osobnih podataka i o slobodnom kretanju takvih podataka te o stavljanju 
izvan snage Dire tive 95/46/EZ (Opća uredba o zaštiti podata a) pri uplja i obrađuje osobne podat e svoji   lijenata 
u s ladu s načelima Opće uredbe o zaštiti osobni  podata a i Politi e o zaštiti osobni  podata a, dostupne na web 
strani i Ban e ( ttps://     ovani a  r/images/Do umenti/Javna_objava/Politi a_o_zaštiti_osobni _podata a pdf  
Politi a je temeljni a t Ban e us lađen sa Općom uredbom o zaštiti podata a, a opisuje svr u i  iljeve pri upljanja 
osobni  podata a, načine nji ove obrade, ro ove čuvanja osobni  podata a,  ao i prava ispitani a i obveze Ban e 
kao voditelja obrade. Prilikom prikupljanja osobnih podataka klijenata, bilo da se radi direktnim putem prilikom 
njegovog  onta ta ili iz ne og drugog izvora, Ban a pruža informa ije u s ladu s član ima 13  i 14  Uredbe, primjeri e 
opće informa ije o Ban i  ao voditelju obrade,  ilju i pravnom temelju obrade osobni  podata a,  ategorijama 
podataka koji se prikupljaju, periodu čuvanja podata a, primateljima podata a, izvoru podat a  ao i o pravima u vezi 
zaštite osobni  podata a (npr  pristup informa ija, brisanje - zaborav, isprava , prigovor, ograničenje obrade, 
prenosivost podataka i dr.), putem javnih informacija dostupnih na www.kovanica.hr i u prostorijama poslovnice 
Banke.  
Konta t poda i Službeni a za zaštitu osobni  podata a: 
BANKA KOVANICA d d , Petra Preradovića 29, 42000 Varaždin | Tel  (042) 403 408 | e-mail zop@kovanica.hr  
A o se obrada temelji na privoli  ao pravnoj osnovi, Ban a tije om trajanja određene privole ispitani u daje pravo u 
sva om trenut u povući svoju privolu  Povlačenje privole ne utječe na za onitost obrade na temelju privole prije 
njezina povlačenja  Prije davanja privole, ispitani a se o tome obavješćuje  O pristupu i načinu povlačenja privole 
Ban a pristupa  rajnje jednostavno  ao i prili om njezinog davanje  Ban a privolu definira is ljučivo  ao dobrovoljni 
pristana  ispitani a na pružanje i obradu njegovi  osobni  podata a, a sa određenim izvršenjem  
Ban a pri uplja i dalje obrađuje osobne podat e Klijenata u svr u obavljanja ugovorni  i/ili za ons i  obveza Ban e 
te radi povezani  poslova i obveza  oje proizlaze iz Za ona o  reditnim institu ijama, Za ona o sprječavanju pranja 
novca i financiranje terorizma, Za ona o mjerama ograničavanja i Za ona o administrativnoj suradnji u području 
poreza  oji uređuje provedbu Sporazuma između Vlade Republi e Hrvats e i Vlade Sjedinjeni  Američ i  Država o 
unaprjeđenju ispunjavanja porezni  obveza na međunarodnoj razini i provedbi FATCA-e (zakona Sjedinjenih 
Američ i  Država o ispunjavanju porezni  obveza s obzirom na račune u stranim finan ijs im institu ijama,  ojim se 
finan ijs im institu ijama uvodi obveza izvješćivanja u odnosu na određene račune), što u ljučuje pri upljanje 
informacija, primjenu pravila dubins e analize, utvrđivanje računa o  ojima se izvješćuju Sjedinjene Američ e Države 
te izvješćivanje o njima nadležni  ministarstava. 
Ban a pri uplja i obrađuje osobne podat e i u svr e provedbe Za ona o administrativnoj suradnji u području poreza 
 oji uređuje administrativnu suradnju u području poreza između Republi e Hrvats e i država člani a Europs e unije 
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te automats u razmjenu informa ija o finan ijs im računima između Republi e Hrvats e i drugi  jurisdi  ija, u o viru 
tzv  Common Reporting Standarda (CRS), što u ljučuje pri upljanje informa ija iz član a 26  Za ona u s ladu s 
pravilima izvješćivanja i pravilima dubins e analize, utvrđivanje računa o  ojima se izvješćuju te izvješćivanje o njima 
Ministarstva financija, Porezne uprave.  
Su ladno odredbama Za ona o sprječavanju pranja nov a i finan iranja terorizma, Ban a je dužna provesti dubins u 
analizu Klijenta, a Klijent joj je dužan to omogućiti  U slučaju da Klijent odbije dati podat e  oji bi Ban i omogućili 
provođenje dubins e analize, Ban a neće uspostaviti poslovni odnos s Klijentom ili provesti transa  iju  
Banka ima pravo odbiti uspostavu poslovne suradnje i/ili ugovaranje nove bankovne ili financijske usluge ako klijent 
odbije dati podat e  oji su potrebni za izvršenje ugovora i za a tivnosti prije s lapanja ugovora i/ili odbije dati podat e 
koji su potrebni za ispunjenje pravni  obveza voditelja obrade ili izvršavanja službeni  ovlasti Ban e  ao voditelja 
obrade. 
 
23. Obavještavanje Korisnika 
23 1 Korisni  je dužan Ban i sva odobno osigurati ažurne i istinite podat e, u ljučujući adresu, broj telefona te e-
mail u oli o ga  oristi,  oji omogućuju Ban i pravodobno  onta tiranje Korisni a radi sigurnosti  artičnog poslovanja 
te komuniciranja i dostavljanja obavijesti vezani  uz izvršavanje O virnog ugovora  Povreda ove obveze Korisni a 
razlog je za raskid Okvirnog ugovora i svih drugih ugovora koje Korisnik ima s Bankom i to bez potrebe ostavljanja 
dodatnog roka za njezino ispunjenje. 
23.2 Dostava Kartica, PIN-a, računa i drugi  pošilj i  oje Ban a upućuje Korisni u, obavlja se na adresu Poslovnog 
klijenta navedenu u Zahtjevu za izdavanje Kartice, osim ukoliko Banka primi pisanu obavijest o promjeni te adrese, 
a Poslovni klijent se obvezuje uručiti i  Poslovnom  orisni u  
23.3 U slučaju promjene adrese, Korisni  je dužan bez odgode, pisanim putem obavijestiti Ban u o novoj adresi, u 
 ojem slučaju će se sve dostave vršiti na tu novu adresu  
23 4 U oli o Korisni  ne izvijesti Ban u o promjeni adrese, snosi sve posljedi e ta vog propuštanja i izrije om pristaje 
da se danom dostave smatra dan predaje pismena, adresiranog na posljednju adresu dostavljenu u Ban u, na poštu  
23 5 Računi i sve ostale pošilj e, osim oni   oje sadrže Karti e ili za  oje je ovim Općim uvjetima drugačije utvrđeno, 
dostavljaju se običnom poštom ili putem ele trons e pošte, osim u oli o Korisni  pisanim putem ne zatraži da se 
dostavljaju preporučenom poštom u  ojem slučaju plaća na nadu utvrđenu važećom Odlu om o na nadama za 
usluge i proizvode Banke Kovanica d.d. 
23.6 Iznimno od stavka 23 4, Korisni i  oji  oriste usluge primanja računa i obavijesti ele tronič im putem, pri čemu 
se danom primit a računa odnosno obavijesti, smatra dan na  oji je račun odnosno obavijest poslanom putem e-
maila.   
23.7 Na zahtjev Korisnika iz stavka 23 6, Ban a će im jednom mjesečno, bez na nade, dostaviti račun i druge 
obavijesti, osim mar etinš og materijala, u papirnatom obli u na adresu iz ovog član a Opći  uvjeta  
23 8 U oli o se  onta t s Korisni om odvija telefonom, mailom ili fa som, na odgovarajući se način primjenjuju 
odredbe stavaka 23.3 i 23 4 Opći  uvjeta  
23 9 Na za tjev Korisni a, i tije om trajanja O virnog ugovora, Ban a će bez odgađanja dati Korisni u na papiru ili 
drugom trajnom mediju, odredbe O virnog ugovora, te informa ije su ladno član u 23  Za ona o platnom prometu  
 
Posebne odredbe vezane uz Business Credit Revolving karticu 
24. Revolving zajam 
24 1 S lapanjem O virnog ugovora za izdavanje i  orištenje Business Credit Revolving  arti e, Ban a odobrava 
Poslovnom  lijentu zajam u iznosu  oji je utvrđen Odlu om o dodjeli limita (dalje: Revolving zajam)  
24 2 Poslovni  lijent i Ban a suglasno utvrđuju da se termin Obračuns o razdoblje,  oji se  oristi u ovim Posebnim 
odredbama odnosi na obračuns o razdoblje između dana formiranja dva uzastopna računa  oji se ispostavljaju 
jednom mjesečno za obveze  oje terete Business Credit Revolving Karticu. 
 
25. Rok na koji se Revolving zajam odobrava 
25 1 Revolving zajam se odobrava Poslovnom  lijentu na ro  važenja O virnog ugovora, osim u oli o O virni ugovor 
bude ot azan ili pravo Poslovnog  lijenta na povlačenje preostalog iznosa Revolving zajma bude ot azano prije 
iste a navedenog vremena važenja, na način i pod uvjetima  oji su utvrđeni O virnim ugovorom, u  ojem slučaju 
Poslovni  lijent ne može više povlačiti tranše Revolving zajma i to od dana ot azivanja prava na povlačenje 
preostalog iznosa Revolving zajma odnosno od dana otkazivanja Okvirnog ugovora. 
25 2 Radi izbjegavanja sva e dvojbe, u oli o na on iste a ro a važenja Business Credit Revolving Karti e, 
Poslovnom klijentu bude izdana nova kartica kao zamjena za isteklu Business Credit Revolving Karticu, Revolving 
zajam se odobrava i na vrijeme važenja te druge  arti e i sva e iduće  arti e  oja se izdaje  ao zamjena za iste lu 
 arti u (pri čemu su sve te  arti e obu vaćene pojmom „Karti a“ u ovim Općim uvjetima)  
25 3 Pret odna se odredba ovog član a odnosi i na sva u  arti u  oja se izda  ao zamjena za izgubljenu, u radenu 
ili oštećenu  Business Credit Revolving Karticu.25 4 Ugovorne strane su suglasne da će se Poslovnom  lijentu izdati 
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kartica kao zamjena za bilo koju isteklu Business Credit Revolving Karticu, ukoliko ne nastupe razlozi za njezino 
neizdavanje i/ili nastupe razlozi za ras id O virnog ugovora su ladno odredbama ovi  Opći  uvjeta  
 
26. Način korištenja Revolving zajma 
26 1 Poslovni  lijent i Ban a su suglasni da će Poslovni  lijent i sva i Poslovni  orisni , u oli o ga ima, povlačiti 
Revolving zajam u bilo  oje vrijeme tije om ro a na  oje je odobren Revolving zajam pod uvjetima  oji su utvrđeni 
ovim Općim uvjetima  
26 2 Poslovni  lijent izjavljuje da razumije i pri vaća da raspoloživ iznos Revolving zajma može povući u broju tranši 
po izboru Korisni a i to na način da sva i troša   oji tije om jednog Obračuns og razdoblja bude učinjen Business 
Credit Revolving Karticama koje su izdane na zahtjev Poslovnog klijenta prije ili tijekom roka u kojem se Revolving 
zajam može  oristiti, na prodajnim mjestima u Republi i Hrvats oj i inozemstvu, osim troš ova iz član a 26.3 ovih 
Opći  uvjeta, predstavlja povlačenje dijela jedne tranše Revolving zajma  oju čine svi troš ovi nastali u jednom 
Obračuns om razdoblju i to redom i u iznosu u  ojem je troša  evidentiran u sustavu Ban e (EGCP d o o )  Revolving 
zajam se može povlačiti sve do  u upni zbroj povučeni  tranši, odnosno troš ova  oji ulaze u tranšu, dosegne iznos 
Revolving zajma, osim u slučaju ot aza prava na povlačenje preostalog iznosa Revolving zajma  
26 3 Troš ovi  oji se ne mogu podmiriti sredstvima Revolving zajma te se njima niti ne povlači dio tranše Revolving 
zajma su izravni troš ovi  oji terete Business Credit Revolving Karti u, fa turiranjem od strane Ban e,  ao što su 
kamata na Revolving zajam, zatezna  amata te na nade Ban e  oje naplaćuje temeljem Odlu e o na nadama za 
usluge i proizvode Banke Kovanica d.d. 
26 4 Troš ove iz pret odnog stav a ovog član a,  ao i sve troš ove i druge obveze  oje terete Business Credit 
Revolving Karti u, a prelaze iznos Revolving zajma, Poslovni  lijent je dužan podmiriti odjednom, u ro u nji ova 
dospijeća  
26 5 Poslovni  lijent je suglasan da se, u slučaju nastan a troš a u inozemstvu, tranša odnosno dio tranše Revolving 
zajma  oja se time povlači preračunava u eure su ladno odredbama ovi  Opći  uvjeta  
26 6 Povlačenjem sva e tranše Revolving zajma podmiruju se troš ovi  ojima je predmetna tranša povučena  
 
27. Redovno i prijevremeno vraćanje Revolving zajma 
27 1 Poslovni  lijent se obvezuje Ban i vraćati Revolving zajam mjesečno na način da, u ro u dospijeća naznačenom 
na računu za sva o Obračuns o razdoblje, vraća Ban i najmanje onaj postota  is orištenog iznosa Revolving zajma 
 oji je naveden u pri vaćenom Za tjevu ili O virnim ugovorom, odnosno iznos  oji predstavlja zbroj svi  tranši 
Revolving zajma koje su povučene do dana  ojim završava sva o Obračuns o razdoblje (Dan obračuna)  
27 2 U oli o je mjesečni iznos iz pret odnog član a jedna  ili manji od 30,00 EUR, a is orišteni iznos Revolving 
zajma prelazi 30,00 EUR, Poslovni klijent se obvezuje vratiti Ban i najmanje 30,00 EUR uvećani  za na nade i 
kamate u tom mjesecu (Minimalni iznos otplate). 
27 3 Poslovni  lijent će na sva om mjesečnom računu za troš ove i obveze  oje terete Business Credit Revolving 
Karti u u jednom Obračuns om razdoblju (dalje u te stu: Račun) is azati ili iznos iz član a 27 1 ili iznos iz član a 
27 2 ovi  Opći  uvjeta,  ao najmanji obvezni iznos povrata Revolving zajma  oji je Poslovni  lijent obvezan platiti u 
ro u dospijeća naznačenom na računu (dalje u te stu Najmanji obvezni iznos povrata)  
27 4 Neovisno o pret odnim odredbama ovog član a, Poslovni  lijent može, u sva om trenut u bez pret odne 
obavijesti Ban i, bez na nade izvršiti povrat Revolving zajma i u iznosu većem od Najmanjeg obveznog iznosa 
povrata odnosno prijevremeno vratiti Revolving zajam djelomično ili u  ijelosti  
27 5 U slučaju prijevremenog povrata Revolving zajma, sva a uplata u iznosu većem od Najmanjeg obveznog iznosa 
povrata, smanjuje glavni u is orištenog dijela Revolving zajma i to redom  ojim su tranše povučene  Međutim, u oli o 
Poslovni  lijent izvrši plaćanje računa u iznosu  ojim se ne mogu podmiriti a) troš ovi iz član a 26.3 i/ili b) koji prelaze 
iznos Revolving zajma i  ) Najmanji obvezni iznos povrata, tada se tom uplatom zatvaraju najprije troš ovi navedeni 
pod b) zatim a) te potom Najmanji obvezni iznos povrata. 
 
28. Naknade i kamate na Revolving zajam 
28 1 Poslovni  lijent ne plaća na nade Ban i s osnova odobravanja,  orištenja i/ili povrata Revolving zajma   
28 2 Revolving zajam se odobrava uz promjenjivu godišnju  amatnu stopu  oja je utvrđena Odlu om o  amatnim 
stopama za usluge i proizvode Ban e Kovani a d d  za pravne osobe i Metodologijom izračuna  amatni  stopa i 
naknada za aktivne i pasivne poslove koju donosi Ban a, a  oja je dostupna u sjedištu Ban e na za tjev Poslovnog 
klijenta. 
28 3 Efe tivna  amatna stopa (EKS) na Revolving zajam utvrđena je Metodologijom izračuna  amatni  stopa i 
naknada za aktivne i pasivne poslove koju donosi Banka. 
28 4 Korisni  je suglasan da se izmjene  amatni  stopa ili tečaja  oje proizlaze iz referentne  amatne stope ili 
referentnog tečaja mogu provesti odma , bez pret odne obavijesti  
 
29. Pravo Poslovnog klijenta na izvještaj o iskorištenosti i otplati Revolving zajma 
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29 1 Poslovni  lijent ima pravo, bez na nade, na pisani za tjev dobiti od Ban e izvještaj o is orištenosti i plan otplate 
Revolving zajma prema is orištenosti u trenut u sastavljanja izvještaja i pod uvjetom mjesečnog povrata postot a iz 
član a 27 1 od iznosa  oji predstavlja zbroj svi  povučeni  tranši Revolving zajma, uz obračun  amate između 
Obračuns og razdoblja  oje neposredno pret odi sastavljanju izvještaja i Obračuns og razdoblja neposredno na on 
sastavljanja izvještaja  
29 2 Ban a se obvezuje izvještaj i plan iz pret odnog stav a dostaviti Poslovnom  lijentu naj asnije 14 radni  dana 
od dana primit a za tjeva za dostavu izvještaja  
 
30. Posljedice zakašnjelih uplata i izostalih uplata 
30 1 U slučaju za ašnjele uplate bilo  ojeg Najmanjeg obveznog iznosa povrata, na taj se Najmanji obvezni iznos 
povrata obračunavaju za ons e zatezne  amate od dana dospijeća do dana uplate  
30 2 Ban a ima pravo, bez pret odne obavijesti, ot azati Poslovnom  lijentu pravo povlačenja neis orištenog iznosa 
Revolving zajma, odnosno preostali  tranši, u oli o postoji bilo  oji razlog za blo iranje ili neizdavanje Karti e utvrđen 
Općim uvjetima te nakon otkaza navedenog prava obavijestiti Poslovnog klijenta o otkazu. 
30 3 U slučaju da Ban a is oristi svoje pravo iz pret odnog stavka, može odlučiti, na pisani za tjev Poslovnog 
klijenta, ponovno Poslovnom  lijentu dati pravo na povlačenje neis orištenog iznosa Revolving zajma  
30 4 U slučaju da Ban a is oristi svoje pravo iz član a 30.2 ovog Ugovora, može istovremeno i ot azati ovaj Ugovor, 
u  ojem slučaju su posljedi e one navedene u član u 32. i 33. ovog Ugovora. 
 
31. Pravo poslovnog klijenta na odustanak od Revolving zajma 
31 1 Poslovni  lijent ima pravo odustati od Revolving zajma u ro u od 14 (četrnaest) dana od dana s lapanja ovog 
O virnog ugovora, bez navođenja razloga pod uvjetom da je prije iste a četrnaestog dana Ban a zaprimila pisanu 
izjavu Poslovnog klijenta o odustan u  oja se može dostaviti preporučenom poštom, osobnom dostavom ili putem 
e-maila na adresu corporate@kovanica.hr. 
31 2 U slučaju da Poslovni  lijent odustane od Revolving zajma, Poslovni  lijent razumije i pri vaća da troš ovi  oji 
su, do dana odustan a bili podmireni povlačenjem tranše Revolving zajma, postaju nepodmireni te i  je Poslovni 
 lijent dužan odma  podmiriti kao da Revolving zajam nije niti sklopljen. 
31 3 U slučaju odustan a od Revolving zajma, Karti a postaje Business C arge Karti a, što znači da je Poslovni 
 lijent dužan podmiriti sve troš ove u ro u dospijeća naznačenom na Računu  
 
32. Otkaz prava na povlačenje neiskorištenog iznosa Revolving zajma 
32 1 Ban a ima pravo, bez pret odne obavijesti i s učin om od dana ot azivanja, ot azati Poslovnom  lijentu pravo 
povlačenja neis orištenog iznosa Revolving zajma, odnosno preostali  tranši Revolving zajma u slijedećim 
slučajevima: 
a) u slučaju iz član a 23  ovi  Opći  uvjeta; 
b) izjave otkaza ili raskida Okvirnog ugovora iz bilo kojeg razloga; 
 ) u slučaju sumnje na zlouporabu bilo  oje  arti e  oju je Ban a izdala Poslovnom  lijentu ili drugoj osobi na za tjev 
Poslovnog  lijenta, u ljučujući i  orištenje radi isplate gotovine na mjestima  oja za to nisu ovlaštena i odgovarajuće 
označena od strane Ban e; 
d) u slučaju prijave  rađe ili gubit a Karti e 
e) u slučaju povećanja rizi a da Poslovni  lijent neće ispuniti obvezu plaćanja bilo  oje svoje obveze prema Ban i ili 
s njime povezanim pravnim osobama. 
f) u slučaju da Ban a utvrdi da je Revolving zajam odobren na temelju netočni  ili nepotpuni  informa ija o 
Poslovnom klijentu; 
g) u slučaju povrede obveze Poslovnog  lijenta iz 936ovi  Opći  uvjeta te 
 ) u drugim slučajevima  ada bi neot azivanje Poslovnom  lijentu prava povlačenja neis orištenog iznosa Revolving 
zajma, odnosno preostali  tranši Revolving zajma, moglo nanijeti štetu Ban i  oja bi se teš o mogla popraviti ili bi 
na drugi način moglo predstavljati nesavjesno poslovanje Banke. 
 
33. Posljedice prestanka Okvirnog ugovora 
33 1 U oli o O virni ugovor prestane iz bilo  ojeg razloga, Ban a će Poslovnom  lijentu, na računu za Obračuns o 
razdoblje u  ojem je nastupio zadnji dan važenja O virnog ugovora, is azati iznos glavni e Revolving zajma i 
ugovorenih kamata na Revolving zajam do dana generiranja Računa za to Obračuns o razdoblje, a Poslovni  lijent 
se obvezuje navedeni iznos platiti u  ijelosti, u ro u dospijeća naznačenom na tom računu  
33 2 U slučaju za ašnjele uplate glavni e Revolving zajma, Ban a će na neplaćeni iznos glavni e obračunati 
za ons u zateznu  amatu od dana dospijeća do dana plaćanja,  oje je Poslovni  lijent obvezan platiti  
33 3 U slučaju ras ida O virnog ugovora zbog neizvršenja ugovorni  obveza bilo  oje druge ugovorne strane, Ban a 
je ovlaštena, na ime na nade štete, zadržati iznos godišnje članarine za godinu u  ojoj je nastupio ras id ugovora  
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34. Redoslijed zatvaranja Revolving zajma u slučaju djelomičnog plaćanja obveze 
34 1 U slučaju da Poslovni  lijent izvrši uplatu,  oja ne po riva dugovanje po pojedinom računu, sredstvima uplate 
zatvarat će se dugovanja Poslovnog  lijenta na način da se najprije namiruju troš ovi, potom  amate, pa glavni a 
troš ova i to redom  ojim su obveze dospjele, sve u s ladu s odredbom član a 27 5 ovi  Opći  uvjeta i Metodologijom 
izračuna  amatni  stopa i na nada za a tivne i pasivne poslove  oju donosi Ban a, pri čemu se svi troš ovi is azani 
na jednom računu za jedno Obračuns o razdoblje smatraju istovremeno dospjelima, s čime je Poslovni  lijent 
suglasan. 
34 2 Slijedom pret odnog stav a ovog član a Poslovni  lijent je suglasan da bilo  oja uplata ne mora rezultirati 
ispunjenjem obveza Poslovnog klijenta iz ovog Ugovora.  
 
35. Jamstvo Poslovnog korisnika 
35.1 Poslovni korisnik potpisom Zahtjeva za izdavanje Business Credit Revolving Kartice daje izjavu o solidarnom 
jamstvu za sve obveze Poslovnog klijenta temeljem odobrenog Revolving zajma koje nastanu za vrijeme dok se 
Okvirni ugovor primjenjuje na Business Credit Revolving Karti u Poslovnog  orisni a pri čemu razumije i pri vaća 
da Minimalni iznos otplate odgovara postot u iz član a 27 1 ili 100% od is orištenog iznosa Revolving zajma, ovisno 
o za tjevu Poslovnog  lijenta  oji pri vaća Ban a  
35 2 Poslovni  orisni  može opozvati izjavu o solidarnom jamstvu do dana stupanja na snagu O virnog ugovora 
su ladno član u 4 6 ovi  Opći  uvjeta, na način da, u ro u od 30 dana od dana njezina preuzimanja, Ban i vrati 
prerezanu Business Credit Revolving Karti u Poslovnog  orisni a  ojom nije učinjena niti jedna transa  ija  
35 3 U oli o Poslovni  orisni  ne opozove izjavu o solidarnom jamstvu na način predviđen član om 35 2 ovi  Opći  
uvjeta, obvezuje se da će, na prvi poziv Ban e ispuniti sve dospjele i neplaćene obveze Poslovnog  lijenta nastale 
temeljem odobrenog Revolving zajma kao i Business Credit Revolving Kartice koja mu je izdana na zahtjev 
Poslovnog klijenta. 
 
36. Sredstva osiguranja 
36 1 Kao osiguranje za uredno i pravovremeno namirenje svi  tražbina  oje Ban a može imati prema Poslovnom 
 orisni u i/ili Poslovnom  lijentu, a  oje u ljučuju, bez ograničenja, tražbine s osnova Revolving zajma, sve troš ove 
nastale izdavanjem i /ili korištenjem Karti e,  ao i ugovorene i za ons e zatezne  amate uvećano za troš ove bilo 
 ojeg postup a  ojeg Ban a može po renuti radi naplate svoje tražbine iz O virnog ugovora (Tražbina), Poslovni 
korisnik i/ili Poslovni klijent dostavljaju Banci sredstva osiguranja  oje Ban a zatraži prije pri vaćanja Za tjeva ili 
tijekom trajanja Okvirnog ugovora. 
36 2 Radi izbjegavanja sva e dvojbe, odredba pret odnog stav a ovog član a ne ograničava i/ili is ljučuje pravo 
Ban e iz član a 19 2 Opći  uvjeta da sredstva osiguranja dostavljena temeljem ovog Ugovora  oristi za podmirenje 
bilo koje obveze Poslovnog korisnika i/ili Poslovnog klijenta prema Banci. 
36 3 Poslovni  orisni  se obvezuje o sva oj promjeni obavijestiti Ban u te joj, na njezin za tjev, bez odgađanja 
dostaviti novu izjavu o solidarnom jamstvu, u oli o je Ban a zatražila ta vo sredstvo osiguranja  
36 4 Ban a ima pravo pro ijeniti da li su sredstva osiguranja iz član a 36.1 valjana. 
36 5 U slučaju da, a tiva ijom sredstava osiguranja, Ban i ne bude uplaćen iznos Tražbine u cijelosti, Poslovni klijent 
odnosno Poslovni korisnik se obvezuju odmah podmiriti razliku dospjelog dugovanja. 
 
Završne odredbe 
 
37. Ustupanje prava i obveza, prijenos Okvirnog ugovora 
37 1 S lapanjem O virnog ugovora, Korisni  daje suglasnost Ban i da može, bez i a ve dodatne suglasnosti 
Korisni a, ustupiti ili na drugi način prenijeti svoja prava i obveze iz O virnog ugovora te je Korisni  suglasan s 
obradom, u ljučujući i prijenos, njegovih osobnih podataka osobi na koju su prenijeta prava i/ili obveze iz Okvirnog 
ugovora, odnosno kojoj je Okvirni ugovor ustupljen. 
37 2 Korisni  nema pravo bez pret odne pisane suglasnosti Ban e ustupiti ili na drugi način prenijeti svoja prava i 
obveze iz Okvirnog ugovora. 
 
38  Mjerodavno pravo, jezi  i pravna zaštita 
38.1 Okvirni ugovor sklapa se na hrvatskom jeziku i sva se komunikacija vezana uz Okvirni ugovor odvija na 
hrvatskom jeziku.  
38.2 Za Okvirni ugovor mjerodavno je pravo Republike Hrvatske. 
 
38.3 U slučaju spora iz ovog Ugovora, ugovara se mjesna nadležnost suda u Varaždinu  
38 4 A o Korisni  smatra da mu je u poslovnom odnosu s Ban om povrijeđeno ne o pravo ili je nezadovoljan 
uslugom ili proizvodom Ban e, može podnijeti pisani prigovor na jedan od sljedeći  načina:  
osobno u poslovnici Banke putem Obrasca za prigovore i pohvale  
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     ovani a  r

putem pošte na adresu sjedišta Ban e: Ban a Kovani a d d , P  Preradovića 29, 42000 Varaždin, uz nazna u da je 
riječ o prigovoru  
putem e-mail adrese  ovani a@ ovani a  r, uz nazna u da je riječ o prigovoru te  
putem on – line forme za prigovore dostupne na Internet stranici Banke www.kovanica.hr/interaktivno.prigovor/ . 
Prigovor  oji se podnosi poštom ili putem e-maila može biti podnesen putem Obras a za prigovore i po vale  oji je 
dostupan na Internet stranici Banke (www.kovanica.hr/images/Prigovori_i_pohvale_obrazac_v1.pdf) koji je tada 
potrebno isprintati i potpisati ili u slobodnoj formi, pod uvjetom da isti sadrži dovoljno elemenata za razmatranje   
38 5 Prigovor treba sadržavati najmanje sljedeće podat e:  
naziv Korisni a, ime i prezime osobe  oja u ime  lijenta ulaže prigovor te  onta t podat e (telefon, e-mail) 
ako je primjenjivo, broj kredita/depozita - naziv odjela ban e/podružni e/poslovni e na  oju se prigovor odnosi  
opis sporne situa ije ili događaja, vrijeme i mjesto  ada se dogodilo,  
a o je moguće, do az na  ojem je prigovor utemeljen 
adresu za dostavu odgovora. 
Prigovori  oji se odnose na postupanje po transa  ijs im računima dodatno moraju sadržavati i broj transa  ije 
(referen ije), iznos i datum valute terećenja ili odobrenja transa  ijs og računa   
38.6 Banka ne odgovara na anonimne prigovore.  
38 7 U slučaju da nedostaju ne i poda i za postupanje po prigovoru, Ban a će zatražiti dopunu Prigovora  Ro  za 
odgovor na prigovor teče od dana primit a potpunog Prigovora   
38 8 Ban a će na uredno zaprimljen prigovor odgovoriti  orisni u računa pisanim putem u ro u od deset (10) dana 
od dana primit a pismenog prigovora  U slučajevima  ad rješavanje može trajati dulje od oče ivanog, iz razloga  oji 
su izvan kontrole Banke, Ban a će unutar pret odno navedenog ro a obavijestiti  orisni a računa o razlozima 
odgode te o virnom vremenu u  ojem može oče ivati  onačan odgovor  oji ne smije biti duži od 35 dana od dana 
zaprimanja prigovora.  
38 9 A o Korisni  nije zadovoljan s odgovorom Ban e na prigovor može podnijeti pritužbu Hrvats oj narodnoj ban i 
na adresu Hrvatska narodna banka, Trg hrvatskih velikana 3, 10000 Zagreb ili putem internetske stranice: 
www.hnb.hr. 
38 10 Korisni  je ovlašten u ro ovima i na način opisan u pret odnim stav ima ovog član a podnijeti prigovor Ban i 
a o smatra da se Ban a ne pridržava Uredbe 924/2009/EZ ili Uredbe 260/2012/EU pod uvjetom da se odredbe 
navedeni  Uredbi primjenjuju u Republi i Hrvats oj  Na prigovor Korisni a Ban a je dužna odgovoriti u ro u 
propisanom Za onom o provedbi uredbi Europs e unije iz područja platnog prometa  Korisni  je ovlašten podnijeti 
Hrvats oj narodnoj ban i pritužbu na rad Ban e a o smatra da je Ban a postupila protivno Uredbi (EZ) br  924/2009 
ili Uredbi (EU) br. 260/2012 ili član u 4  stav ima 2  i 3  ili stav u 4  Za ona o provedbi uredbi Europs e unije iz 
područja platnog prometa, pod uvjetom da se odredbe navedeni  Uredbi primjenjuju u Republi i Hrvats oj  
38.11 Korisnik platnih usluga ima pravo u sporovima s Bankom koji nastanu u primjeni Zakona o platnom prometu, 
Uredbe (EU) 2015/751 ili Za ona o provedbi uredbi Europs e unije iz područja platnog prometa po renuti postupa  
mirenja pred Centrom za mirenje pri Hrvatskoj gospodarskoj komori, Rooseveltov trg 2, 10000 Zagreb, e-mail: 
mirenje@hgk.hr, www.hgk.hr ili pred drugim neovisnim tijelom za mirenje. 
 
39. Stupanje na snagu 
39 1 Ovi Opći uvjeti stupaju na snagu s danom donošenja, a primjenjuju se od 15.04.2024, s kojim danom prestaje 
primjena Opći  uvjeta o virnog ugovora o izdavanju i  orištenju business  redit  arti a  oju izdaje Ban a Kovani a 
d.d. za poslovne subjekte od dana 10.09.2020. 
39 2 U oli o ne e od odredbi Opći  uvjeta dođu u nes lad s za ons im i drugim propisima, primjenjivat će se ti 
propisi sve do izmjene i/ili dopune Opći  uvjeta  
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